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[E] R. Hiyya the Elder demonstrated an act of bowing before Rabbi, 
and he was lamed and healed. 


[F] Levi bar Sisi demonstrated an act of kneeling before Rabbi, and he 
was lamed but not healed. 


It is written, “And David returned to bless his household. But Michal 
the daughter of Saul came out to meet David, [and said, ‘How the king 
of Israel honored himself today, uncovering himself today before the 
eyes of his servants’ maids, as one of the vulgar fellows shamelessly 
uncovers himself! ]” (2 Sam. 6:20). 


What is the meaning of “one of the vulgar fellows”? 


Said R. Abba bar Kahana, “The most vulgar of them all — this is a 
dancer!” 


She said to him, “Today the glory of father’s house was revealed.” 


They said about Saul’s house that [they were so modest] that their heel 
and their toe never saw [their privy parts]. 


This is in line with that which is written, “And he came to the 
sheepfolds [by the way, where there was a cave; and Saul went in to 
relieve himself |” (I Sam. 24:3). 


[G] R. Abun in the name of R. Eleazar: “It was a sheepfold within yet 
another sheepfold.” 


[H] “And Saul went in to relieve himself: [‘‘cover his feet’’]: [David] 
saw him lower his garments slightly and excrete slightly [as 
needed]. 


[I] [David] said, “How can anyone lay a hand on such a righteous 
body!” 


[J] This is in line with that which he said to him, “Lo, this day your 
eyes have seen how the Lord gave you today into my hand in the 
cave; and some bade me kill you, but it spared you” (I Sam. 24:10). 


[K] It is not written, “I spared you,” but “It spared you” — that is, 
“Your own modesty is what spared you.” 


[L] “And David said to Michal, ‘It was before the Lord, who chose 
me above your father, and above all his house, to appoint me as 
prince over Israel, the people of the Lord — and I will make 
merry before the Lord. I will make myself yet more 
contemptible than this, and I will be abased in your eyes; but by 


